
MASS SCHEDULE

CONNECT WITH US!

Welcome!

Sunday | Domingo
English: 8:00 am, 10:00 am, 4:00 pm
Español: 12:00 pm, 6:00 pm
Chinese: 2:00 pm
     Livestream unavailable until 2027.

Daily Masses
Monday - Friday | Lunes - Viernes
12:10 pm

Adoration | Adoración
Wednesday & Thursday
Miércoles y Jueves
1:00 pm - 4:00 pm
(hours subject to change if needed.)

November 15, 2026   
Thirty-Third Sunday in Ordinary Time

Reconciliation | Reconciliación
Monday - Friday | Lunes - Viernes
11:30 am - 12:00 pm
Saturday | Sábado
4:00 pm - 5:00 pm

Cathedral Hours
Monday - Friday | Lunes - Viernes
10:00 am - 4:00 pm
(hours subject to change if needed.)

Office Hours
Monday - Friday | Lunes - Viernes
9:00 am - Noon & 1:00 pm - 4:00 pm

If you’d like something in the bulletin or
website, email

communication@cathedralsac.org.

1019 11  Streetth

Sacramento, CA 95814
916-444-3071

Blessed@cathedralsacramento.org
www.CathedralSacramento.org

Stewards of God’s Gifts



KEEP THE FLAME ALIVE 
with Father O’Reilly
Wednesdays, 7:00pm via Zoom 
Contact Donna: flamealive22@gmail.com

MANTENGA LA LLAMA 
Con Padre O'Reilly
Miércoles, 7:00pm vía Zoom
Contacto con Donna:
flamealive22@gmail.com 

RECONCILIATION
Monday - Friday
11:30 am - 12:00 pm
Saturday 4:00 pm - 5:00 pm

RECONCILIACIÓN 
Lunes - Viernes
 11:30 am - 12:00 pm 
Sábado 4:00 pm - 5:00 pm 

ADORATION 
Wednesday & Thursday
1:00 pm - 4:00 pm
(hours subject to change if needed)

ADORACIÓN 
Miércoles y Jueves 
1:00pm - 4:00 pm 
(horario sujeto a cambios si es necesario)

THE HOLY ROSARY 
1st and 3rd Wednesdays 6pm 
St. Josephine Bakhita Room, lower level. 
praytherosarywithus@yahoo.com

EL SANTO ROSARIO 
1er y 3er miércoles, 6:00 pm 
Aula St. Josephine Bakhita, nivel inferior. 
praytherosarywithus@yahoo.com 

HOLY HOUR OF REPARATION 
Friday, December 4 — First Friday of each
month immediately following the 12:10 Mass in
the Blessed Sacrament Chapel. 

HORA SANTA DE LA REPARACIÓN 
Viernes, 4 de diciembre — Primer viernes de
cada mes inmediatamente después de la
Misa de las 12:10 en la Capilla del Santísimo
Sacramento. 

Complimentary Sunday 
Cathedral Docent Tours
English at 9 am & 11 am and Spanish at 1 pm
Chinese at 3 pm, 4  Sundayth

Meet at the Baptismal font.
Docents share how our beautiful and
important works of art symbolically express
spiritual beliefs intrinsic to our Catholic Faith. 

VISITAS GRATUITAS POR LA CATEDRAL
CON DOCENTES LOS DOMINGOS
En español a la 1pm; inglés a las 9am y a las 11am.
Chino a las 3 pm, 4º domingo 
Encontrarse cerca de la fuente bautismal. Los
docentes comparten cómo nuestras bellas e
importantes obras de arte expresan
simbólicamente las creencias espirituales
fundamentales a nuestra Fe católica. 
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02  • DISCOVER, PRAY, GATHER

 

  

 

Veronica & Larry, Claire, Janet
W., Tom, Florence, Janet B.,
Kimi, Stephanie, Ben, Susan R.,
Mike P., Elizabeth M., Julie,
Larry, Shirley, Martha &
Arnoldo (RIP), Darren B. (RIP),
Jessie Jane D., Ivaylo & Elaine,
Francis, Max, Mark D., Ryan M.,
Tom S., Katrina H., Beth S.

On November 22, join the Community
Outreach Ministry after the 8 am and 10

am Masses for a donut and coffee mixer in
the Lower Level. 

 
DOMINGO DE DONAS

El 22 de noviembre, únete al Ministerio de
Acercamiento a la Comunidad después de

las misas de las 8:00 y las 10:00 para disfrutar
de un café con donas en el nivel inferior.

DESCUBRIR, REZAR, REUNIRSE

REMEMBER in your prayers

Cathedral Prayer Chain
Prayer.chain.sacramento@gmail.com 



Demos la bienvenida al Retiro de
Mujeres Españolas de ACTS en la

misa de hoy al mediodía.

Thirty-Third Sunday in Ordinary Time

EVENTS •  03EVENTOS

LA RECAUDACIÓN DE FONDOS DE ACTS PARA EL
OKTOBERFEST TUVO LUGAR EL 24 DE OCTUBRE

ACTS OKTOBERFEST FUNDRAISER WAS OCTOBER 24

El sábado 24 de
octubre, ACTS

organizó una fiesta
benéfica al estilo

Oktoberfest en la que
no faltaron la comida
tradicional alemana,
la cerveza mexicana,

los juegos y las
manualidades,

además de una
exitosa subasta

silenciosa.

On Saturday, October
24, ACTS held an

Oktoberfest
Fundraiser filled with

traditional German
food, Mexican beer,
games and crafts as
well as a successful

silent auction.



In November we pray for
the departed

En noviembre rezamos por
los difuntos

In November we pray for
the departed

En noviembre rezamos por
los difuntos
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The Church remembers our beloved
deceased during the month of November.
The Book of the Dead is in the Martyrs’
Chapel (next to the organ) where you can
record the names of your departed loved
ones.  Donation envelopes for All Souls are
also available in the Martyrs’ Chapel.
Intentions for these donations are prayed
over on the altar at every Mass this month. 

En el mes de noviembre, la Iglesia recuerda a
nuestros seres queridos fallecidos. El «Libro
de los Difuntos» se encuentra en la Capilla
de los Mártires ( junto al órgano), donde
podéis anotar los nombres de vuestros seres
queridos fallecidos. En la Capilla de los
Mártires también hay disponibles sobres
para donativos destinados a la festividad de
Todos los Fieles Difuntos. Las intenciones de
estos donativos se rezan en el altar en todas
las misas de este mes.

HALF DAY ADVENT RETREAT
The ACTS Community invites you to this year’s Advent Retreat on
Saturday, November 28 for 8 am Mass and Retreat  —An Upside-
Down Advent: Preparing for Christ's Coming.
If the holiday rush leaves you feeling exhausted rather than inspired,
this retreat is for you. Cathedral parishioner and author Dr. Manolito S.
Jaldon Jr. will guide us through the transformative message of his
book, The Upside-Down Kingdom: Living in Holiness and Sanity
Through the Wisdom of Saint Benedict.
Discover how ancient monastic wisdom invites us to slow down
in our hyper-digital world. Dr. Jaldon will unpack four persuasive
values that can save you from ministry burnout, restore your inner
peace, and prepare your spirit to welcome Jesus this Christmas.
Get your copy in advance at the Cathedral Gift Shop!



Monetary Donation
(estimated cost is $100) 

OR

Assemble your own
basket.

(Bring it to the Parish
Office by Friday,
November 20.)

Donación económica. 
(El costo estimado es de

100 dólares.)

O

Prepara tu propia
cesta. 

(Tráela a la oficina
parroquial antes del

viernes 20 de
noviembre.)

Thirty-Third Sunday in Ordinary Time
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 The Knights of Columbus  

would appreciate your help  
in providing Thanksgiving baskets  

to families in need. 

Two ways to help.

Baskets include:
1 Turkey or 1 Ham, 1 box of Mashed Potatoes, 1

package of Gravy, 1 can of Cranberries, 1 can of
Green Beans, 1 can of Corn, and 1 box of Stuffing.

All items enclosed in a decorated Thanksgiving
themed box.

If you know of a family in need of a Thanksgiving basket,
please have them call the Parish Office 
916-444-3071 to register by November 19.

Distribution of Baskets will be on November 21. 

 Los Caballeros de Colón
agradecerían su ayuda para

proporcionar canastas de Acción
de Gracias a las familias

necesitadas este año.
Dos formas de ayudar.

Las cestas incluyen: 
1  Pavo o 1 Jamón, 1 Caja de puré de papas, 1 Caja de

salsa Gravy, 1 Lata de arándanos, 1 Lata de
chícharos, 1 Lata de elote, 1  Caja de relleno. 

Todos los artículos deben ir en una caja decorada
con temática de Acción de Gracias

Si conoce a alguna familia que necesite una canasta de Acción de
Gracias, por favor, pídales que llamen a la Oficina Parroquial al
916-444-3071 para inscribirse antes del 19 de noviembre.

 La distribución de las canastas será el 21 de noviembre.



GROW IN FAITH TOGETHER
YOUNG ADULTS
Faith - Community - Purpose
Meet with us for Fellowship, Faith
Discussions
Fridays  |  7:00 PM
Lower Level – Mercy Hall (usually) 

Scan to Text Christian
 for group information

READY TO TAKE THE NEXT STEP?  Questions?  Contact slmdoty@cbssac.org

Parish Newsletter - Fall 2026
Now delivered to your email inbox and also on the website.

Boletín parroquial - Otoño de 2026
Ahora lo recibes en tu bandeja de entrada, pero también

está disponible en la página web.

Sign up:
is.gd/cathedralsmallgroups 

GROW IN FAITH TOGETHER
SMALL GROUPS
You don’t have to Walk Alone
Find a few people to pray with, share life
with, and encourage one another as you
grow closer to Christ. 
Forming Now.   

BE AN EXAMPLE OF THE FAITH
COMPANIONS
Be Barnabas for one seeking Christ
Walk with someone seeking faith and help
them  find a home in the Catholic Church.  
Companions join us Monday to
meet our OCIA seekers. 
Mondays 7:00 pm - Lower Level – Mercy Hall 

 Sign up:
  is.gd/ociacompanions

ANSWER THE CALL TO SERVE

HELP MAKE CHRIST KNOWN
Help someone grow in faith. Share your gifts by
welcoming, listening, encouraging, teaching, or
accompanying others in their journey toward Christ.
SERVE WITH FAMILIES
Catechist • Classroom Assistant • Creative or Tech
Support • Administrative Support • Hospitality

Sign up:
 tinyurl.com/cathedralfaith
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06 • GROWING IN FAITH CRECER EN LA FE

Take
One 

step 
in

Faith

Da
un

paso
en la

Fe

https://www.cathedralsacramento.org/stewardship-newsletter-2026

https://cathedralsacramento.flocknote.com/signup/254862
https://cathedralsacramento.flocknote.com/signup/254862
https://is.gd/ociacompanions
https://www.cathedralsacramento.org/post/catechesis-formation-program
https://www.cathedralsacramento.org/post/catechesis-formation-program
https://www.cathedralsacramento.org/stewardship-newsletter-2026


     Questions?  Contact slmdoty@cbssac.org

S E S S I O N S
OCIA FAMILIES - YEAR 1

Sundays  | 11:30 AM
OCIA FAMILIES - YEAR 2

Thursdays | 7:00 PM

SCAN TO LEARN MORE

PROMESA (K-1): Comparte con tu hijo
cuáles crees que son sus mejores
cualidades. Incluye las más comunes,
como el sentido del humor, la
amabilidad y el buen humor.
BUENAS NOTICIAS (2-3/4):  Su hijo ha
estudiado la parábola de los talentos.
Pídale que le explique quiénes eran
las tres personas y qué hicieron con el
dinero que se les había confiado.
AVENTURA (4/5-6): Tu familia tiene
dones y talentos que le ha concedido
Dios. Hablad sobre cómo cada uno
de vosotros puede poner esos dones
al servicio de los demás.
VISIONES (7-12): Comparte con tu hijo
los dones y talentos que tienes y que
te ayudan a desempeñar tu trabajo.
Ayúdale a descubrir los dones que él
tiene y que puede utilizar para ayudar
a los demás.

OCIA FAMILY SESSIONS
These sessions are for families with older

children and some parents who are in need
of completing their Sacraments of Initiation. 

SCHEDULE

SUN   15 • OCIA BOW (Mass)
• FFF Grupo Español
• Mass - OCIA Families
• OCIA Families 1  (11:30)

• Vespers, Mercy Hall

• FFF Tuesday English
| FFF/OCIA Office Closed

• Hebrews Bible Study

• Young Adult Groups
• FFF Saturday English

|   8 AM

|7:00PM • OCIA Monday
MON 16

|6:00PMTUE   17
WED  18

|7:00PMTHU  19

|7:00PMFRI   20
| 10 AMSAT   21

• FFF Chinese| 12:30P

AT HOME • AT THE CATHEDRAL

Formación en la Fe Familiar
¡Crezcamos juntos en la fe!

Helping parents prepare their children for the
Sacraments while growing together in faith in
Jesus. 
Ayudar a los padres a preparar a sus hijos para los
sacramentos, al tiempo que crecen juntos en la fe
en Jesús.

FORMACIÓN EN LA FE FAMILIAR

COME AND SEE | MONDAYS AT 7:00 PM
Mercy Hall  |  Walk-ins welcome  |  916-444-5364

FAMILY FAITH FORMATION • 07 
Thirty-Third Sunday in Ordinary Time

EXPLORING THE CATHOLIC FAITH
If you feel drawn toward something
more - truth, belonging, or God - that
quiet desire may be Christ inviting you
to follow him. 
www.cathedralsacramento.org/ocia

| 10 AM

PROMISE (K-1): Share with your child
what you see as his/her best gifts.
Include ordinary ones such as sense
of humor, kindness, good cheer. 

GOOD NEWS (2-3/4):  Your child
learned about the parable of the
Talents. Ask your child to explain about
the three people and what they did
with the money entrusted to them. 
VENTURE (4/5-6): Your family
has gifts/talents given by God.
Discuss how each of you can use
its gifts for others.

VISIONS (7-12): Share with your child the
gifts/talents you have that help you to do
your job at work. Help them discover the
gifts they have that can be used to help
others. 

Jesus tells a pointed story
about three servants. Their
master entrusts them with
varying amounts of money.
Two of the servants double
their money, but fear gets in
the way of the third; all he can
do is preserve what he has.
Use the points below to help
connect the Gospel with your
child’s lesson at FFF.

Jesús cuenta una historia muy
significativa sobre tres siervos.
Su amo les confía cantidades
diferentes de dinero. Dos de los
siervos duplican su dinero, pero
al tercero le frena el miedo; lo
único que puede hacer es
conservar lo que tiene. Utiliza los
puntos que figuran a
continuación para ayudar a
relacionar el Evangelio con la
lección de tu hijo en FFF. |6:30PM

• OCIA Families 2 

https://www.cathedralsacramento.org/ocia


FOR MASS INTENTIONS
Please email

vramos@cathedralsacramento.org
or call 916-444-3071 ext. 10

November 15, 2026
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Mass Intentions &
Observances

SUNDAY, NOVEMBER 15
33RD SUNDAY IN ORDINARY TIME
8 AM: For all the Faithful Departed +
10 AM: For all the Faithful Departed +
12 PM: Por todos los fieles difuntos +
4 PM: For all the Faithful Departed +
6 PM: Para los Feligreses de la
Parroquia S.I.

MONDAY, NOVEMBER 16
33RD WEEK IN ORDINARY TIME
12:10 PM: For all the Faithful 
Departed +

TUESDAY, NOVEMBER 17
SAINT ELIZABETH OF HUNGARY,
RELIGIOUS
12:10 PM: For all the Faithful 
Departed +

WEDNESDAY, NOVEMBER 18
33RD WEEK IN ORDINARY TIME
12:10 PM: For all the Faithful 
Departed +

THURSDAY, NOVEMBER 19
33RD WEEK IN ORDINARY TIME
12:10 PM: For all the Faithful 
Departed +

FRIDAY, NOVEMBER 20
33RD WEEK IN ORDINARY TIME
12:10 PM: For all the Faithful 
Departed +

S.I. = for special intention
 + = for repose of the soul

PARA LA MISA DE HOY

Challenge:   The challenge for all of
us is to recognize the gifts we have
been given and our responsibility to
care for those gifts. That means
caring for the world we live in and
caring for one another. It also
means having the courage to be
our best selves. Think of a time you
were afraid to use your gift. How
would you respond differently now?

“Well done, my good and faithful servant.”
«Muy bien, siervo bueno y fiel.»

Matthew 25:21 • Mateo 25,21

OPEN THE WORD 
November 15 - Thirty-Third Sunday in
Ordinary Time

Proverbs 31:10–13, 19–20, 30–31:
A faithful woman uses her gifts
with wisdom, works with loving
hands, and reaches out to those
in need.
Psalm 128: Blessed are those
who honor the Lord and walk in
his ways.
1 Thessalonians 5:1–6: We are
children of the light. Saint Paul
calls us to stay awake, attentive,
and faithful.
Matthew 25:14–30: A master
entrusts his servants with
different amounts. Two put what
they received to good use; one
hides his gift out of fear. Jesus
teaches us to use faithfully what
God has entrusted to us.

ABRAMOS LA PALABRA
15 de noviembre - Trigésimo tercer domingo
del tiempo ordinario

Proverbios 31, 10-13; 19-20; 30-31:
Una mujer fiel utiliza sus dones con
sabiduría, trabaja con manos
amorosas y tiende la mano a los
necesitados.
Salmo 128: Bienaventurados los que
honran al Señor y caminan por sus
sendas.
1 Tesalonicenses 5, 1-6: Somos hijos
de la luz. San Pablo nos llama a
permanecer despiertos, atentos y
fieles.
Mateo 25, 14-30: Un señor confía a
sus siervos diferentes cantidades. Dos
dan buen uso de lo que recibieron;
uno esconde su don por miedo. Jesús
nos enseña a utilizar fielmente lo que
Dios nos ha confiado.

HEAR THE MESSAGE
Jesus invites us to put the gifts
God has entrusted to us to work in
love. Fear can make us hold back,
but even a small act of generosity
can help those around us. This
week, how can your family use
one of its gifts to serve someone?

ESCUCHA EL MENSAJE
Jesús nos invita a poner al servicio de los
demás los dones que Dios nos ha
confiado. A veces el miedo nos frena, pero
hasta un pequeño gesto de generosidad
puede ayudar a quienes nos rodean. Esta
semana, ¿cómo puede tu familia usar uno
de sus dones para servir a alguien?

BRING IT HOME • LLEVEMOS EL EVANGELIO A CASA 

Desafío:    El reto para todos nosotros
es reconocer los dones que se nos han
concedido y nuestra responsabilidad
de cuidar de ellos. Eso significa cuidar
del mundo en el que vivimos y
cuidarnos unos a otros. También
significa tener el valor de dar lo mejor
de nosotros mismos. Piensa en alguna
ocasión en la que tuviste miedo de
utilizar tu don. ¿Cómo reaccionarías de
forma diferente ahora?

LIVE THE WORD  
Read the words: The gifts we have
we are given to share. How will you
share a gift you have this week? 

VIVE LA PALABRA
Lee estas palabras: Los dones que
tenemos nos han sido concedidos para
compartirlos. ¿Cómo vas a compartir
uno de tus dones esta semana?

USE YOUR GIFTS
FOR GOD
USA TUS DONES 
PARA DIOS

https://young-catholics.com/read-types/seeking-wisdom-2/
https://young-catholics.com/read-types/seeking-wisdom-2/
https://young-catholics.com/read-types/seeking-wisdom-2/
https://young-catholics.com/read-types/seeking-wisdom-2/
https://young-catholics.com/read-types/seeking-wisdom-2/
https://young-catholics.com/read-types/seeking-wisdom-2/
https://young-catholics.com/read-types/seeking-wisdom-2/
https://young-catholics.com/read-types/seeking-wisdom-2/
https://young-catholics.com/read-types/seeking-wisdom-2/
https://young-catholics.com/read-types/seeking-wisdom-2/
https://young-catholics.com/read-types/seeking-wisdom-2/
https://young-catholics.com/read-types/seeking-wisdom-2/
https://young-catholics.com/read-types/seeking-wisdom-2/
https://young-catholics.com/read-types/seeking-wisdom-2/
https://young-catholics.com/read-types/seeking-wisdom-2/
https://young-catholics.com/read-types/seeking-wisdom-2/
https://young-catholics.com/read-types/seeking-wisdom-2/
https://young-catholics.com/read-types/seeking-wisdom-2/
https://young-catholics.com/read-types/seeking-wisdom-2/
https://young-catholics.com/read-types/seeking-wisdom-2/
https://young-catholics.com/read-types/seeking-wisdom-2/
https://young-catholics.com/read-types/seeking-wisdom-2/
https://young-catholics.com/read-types/seeking-wisdom-2/
https://young-catholics.com/read-types/seeking-wisdom-2/


Thirty-Third Sunday in Ordinary Time

PREPARE FOR NEXT SUNDAY  •  09
REFLECT ON GOD’S WORD

NOVEMBER 22, 2026 • CHRIST THE KING OF THE UNIVERSE

HOW DO WE HONOR CHRIST OUR KING?
We welcome his love and put it into practice.
Catechism of the Catholic Church, 678, 2447

Faith in Jesus shapes how we treat others.
His grace helps us respond to suffering
with compassion. The corporal works of
mercy care for people’s bodily needs:
feeding the hungry, welcoming those
without shelter, clothing those in need,
and visiting the sick and imprisoned.
These acts honor Christ, who identifies
himself with the vulnerable.

¿CÓMO HONRAMOS A CRISTO REY?
Acogemos su amor y lo ponemos en práctica.
Catecismo de la Iglesia Católica, 678, 2447

La fe en Jesús transforma nuestra manera de
tratar a los demás. Su gracia nos ayuda a
responder al sufrimiento con compasión. Las
obras de misericordia corporales atienden las
necesidades del cuerpo: dar de comer al
hambriento, acoger a quien no tiene hogar,
vestir al necesitado y visitar a los enfermos y
encarcelados. Estas acciones honran a Cristo,
quien se identifica con los más vulnerables.

PARA EL PRÓXIMO DOMINGO
MEDITA SOBRE LA PALABRA DE DIOS
22 DE NOVIEMBRE DE 2026 • JESUCRISTO, REY DEL UNIVERSO

SERVE CHRIST OUR KING
SIRVE A CRISTO REY

“Whatever you did for one of the least 
brothers of mine, you did for me.”

«Cuanto hicieron con uno de estos hermanos míos 
más pequeños, conmigo lo hicieron».

Matthew 25:40 • Mateo 25,40

DISCOVER THE WORD 
Ezekiel 34:11–12, 15–17: God shepherds his people, seeking
the lost and healing the injured.
Psalm 23: Our Shepherd guides us and provides for us.
1 Corinthians 15:20–26, 28: The risen Christ reigns
victorious over death.
Matthew 25:31–46: We encounter Christ in those who
need our care.

D E S C U B R E  L A  PA L A B R A
Ezequiel 34,11–12.15–17: Dios cuida de su rebaño, busca
a los perdidos y sana a los heridos.
Salmo 23: Nuestro Pastor nos guía y nos sostiene.
1 Corintios 15,20–26.28: Cristo resucitado reina
victorioso sobre la muerte.
Mateo 25,31–46: Encontramos a Cristo en quienes
necesitan nuestros cuidados.

T H E  G O S P E L  I N  O U R  W O R D S    •  E L  E V A N G E L I O  E N  N U E S T R A S  P A L A B R A S
Jesus our King identifies himself with people
in need. He calls us to recognize him in
others and respond with practical love.

Jesús, nuestro Rey, se identifica con las personas
necesitadas. Nos llama a reconocerlo en los demás y a
responder con un amor que se convierte en obras.

Desafío:
Pregúntense: «¿Quién necesita nuestros cuidados esta
semana?». Elijan una obra de misericordia en familia:
donar alimentos, compartir ropa o visitar a alguien
enfermo o solo. Hagan un plan concreto y cúmplanlo.
Después, recen por la persona a quien ayudaron.

Challenge: 
Ask together: “Who needs our care this week?”
Choose one work of mercy as a family: donate
food, share clothing, or visit someone who is
sick or alone. Make a specific plan and carry it
out. Afterward, pray for the person you helped.

FAMILY CHALLENGE • DESAFÍO FAMILIAR
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Photography Policy: 
To preserve the Cathedral’s
 reverent atmosphere, 
photography and video 
recording for personal or commercial use
are not permitted inside the Cathedral or on
the front steps. Flash photography, the use
of telescopic "selfie sticks", tripods, stands,
drones, and any professional equipment
are strictly prohibited. For photography
related to scheduled events, please contact
the Cathedral office for permission and
further information at 916-444-3071.

 
SACRAMENTOS 

para información en español, visite
www.es.CathedralSacramento.org/sacraments 

SACRAMENTS
for additional information go to 

www.CathedralSacramento.org/sacraments 

ANOINTING OF THE SICK
Make an appointment by calling the
parish office at 916-444-3071.
BAPTISM
Contact Deacon Omar Bardales: 
baptism@cbssac.org or 916-427-9160.
CONFESSION/RECONCILIATION
See cover page. 
CONFIRMATION & HOLY EUCHARIST
Contact Sister Lisa Marie at
slmdoty@cbssac.org. 
HOLY ORDERS
To learn about the priesthood and/or
diaconate, contact Fr. Mauricio Hurtado
at 916-733-0258. 

MATRIMONY & WEDDINGS
Contact Titi Kila
tkila@cathedralsacramento.org 
MARRIAGE PREPARATION CLASS
Contact Deacon Omar & Janet
Bardales at matrimonyprep@att.net. 

PARISH PASTORAL COUNCIL 
Fr. Michael O'Reilly 

Jaime Elizaldi, Chair 
Federico Abarca 

Russ Almaraz 
Maria Balakshin 

Jorge Garcia 
Gabriel Guterrez 
Elizabeth Lopez 

Jose Perez 
Antonette Ramirez 

Caitlin Rosa 
Maria Rosario 
Michele Stiger 
Luke Whalen 

FINANCE COUNCIL 
Fr. Michael O'Reilly 

Nancy Fairbanks, Chair 
Brian Chow

Robert Ingenito 
Bryson Reynoso 

Beth Schatz 

PASTORAL AND ADMINISTRATIVE
STAFF 

Fr. Michael O’Reilly, Pastor/Rector 
Fr. Abraham Chiu, Chinese Mass 
Fr. Michael Kiernan 
Deacon Omar Bardales 
Deacon Gary Brys, Business Manager 
Deacon Edgar Hilbert 
Sr. Lisa Marie Doty, FDCC, Director of
Faith Formation & OCIA 
Rex Rallanka, Director of Liturgy &
Music 
Michael Ognisty, Sacristan  
Victoria Ramos, Secretary 
Katie McAllister, Bookkeeper 
Titi Kila, Wedding Coordinator
Tom Waddock, Cathedral Consultant
 
Bulletin & Website:
Communication@cathedralsac.org

CATHEDRAL PARISH REGISTRATION & UPDATE 
Become a member of our dynamic Cathedral family! 
REGISTRO Y ACTUALIZACIÓN DE LA PARROQUIA CATEDRAL
¡Conviértete en miembro de nuestra dinámica familia de la
Catedral!

CATHEDRAL OF
THE BLESSED
SACRAMENT 

1019 11th Street
Sacramento, CA

95814 
916-444-3071 

Blessed@
CathedralSacramento.org
www.CathedralSacramento.org
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Restroom Keypads: Please ask any usher for the weekly access
code. Adults must accompany children. Teclados de baños:

solicite a cualquier ujier el código de acceso semanal. Los
adultos deben acompañar a los niños. 

November 15, 2026

SACRED LITURGY 
Altar Servers 
Michael Ognisty, mfognisty@msn.com 
Cathedral Choir 
Rex Rallanka, Director of Liturgy & Music,
rrallanka@cathedralsacramento.org 
Saint Toribio Choir - Youth Choir of the Cathedral 
Rex Rallanka at rrallanka@cathedralsacramento.org
or Gayle Winney, gwinney@cbssac.org 
Music Fundamentals for St. Toribio Singers
Gayle Winney, gwinney@cbssac.org
Extraordinary Ministers of Holy Communion 
Peggy Oakden, 1poakden@gmail.com 
Lectors 
Rex Rallanka, lector@cathedralsac.org 
Sacristan Ministry 
Michael Ognisty, mfognisty@msn.com 
Ushers 
Tom Waddock, 916-444-3071 
Welcoming Ministry 
Bob Meyers, cynm1@yahoo.com
welcomingbienvenida.cbssac@gmail.com
   
PRAYER 
Adoration 
Titi Kila, cbsadoration@gmail.com 
Evening Rosary Group 
Marlene Mejia or Christina Callazo-Kelly, 
praytherosarywithus@yahoo.com 
Friday Morning Mass and Rosary
John Fairbanks, john@capitolmr.com
Prayer Chain 
Regina Fagan,
prayer.chain.sacramento@gmail.com
 
FAITH FORMATION AND CATECHESIS 
Catechist Preparation for Family & Adult Faith
Formation  & Evangelization Leaders
Sr. Lisa Marie Doty, FDCC, slmdoty@cbssac.org
Deyanira Galvez, Galvez.dgv@gmail.com (Español) 
Catechesis of the Good Shepherd 
For ages 3+ David Vincent, admin@youngsheep.org
 
SOCIAL and COMMUNITY SERVICE 
Brown Bag Lunch Ministry 
Marilynn Fairgood, Marilynn_Fairgood@att.net 
Cathedral Docents Tour Ministry 
Oscar Ramirez, Phelix365@comcast.net 
Festival of Trees
Michele Stiger, mzstiger5514@gmail.com
Front Door Ministry 
Deacon Edgar Hilbert, hilbertdoheva@aol.com 
Cathedral Safety Team Ministry
James Patty, cathedralsafetyteam@yahoo.com 
Gift Shop Volunteers 
Susan Moeller, susandurand@ymail.com 
Good Samaritan Ministry 
Barbara Leake, barbara.leake4@gmail.com 
Hospitality 
Celeste Gisla, jfgisla1@gmail.com 
Susan Moeller, susandurand@ymail.com 
Offertory Counting 
Nancy Fairbanks, nfbanks@hotmail.com or 916-606-1300 
Outreach to the Homebound 
Paty Davila, paty_d@att.net 
Media and Communications Ministry 
Titi Kila, communication@cathedralsac.org 
Respect Life Ministry 
Liliana Balderrama, michoacan8888@gmail.com
St. Vincent de Paul Society 
Marc Anthony Rosario,
marc.anthony.rosario@gmail.com 
 
COMMUNITY GROUPS 
Cathedral ACTS 
Titi Kila, ActsCathedralSacto@gmail.com 
Cathedral Filipino-American Ministry 
Maria Rosario, mariafrosario20@gmail.com 
Chinese Community 
Kenneth Ng, sccc.contact@gmail.com 
Community Outreach 
Rich Zacaroli, rzacaroli@gmail.com 
Knights of Columbus 
Sergio Escobar, escobars@frontier.com 
Spanish Parents Group Leaders 
Leticia Hilbert, leticia_hilbert@hotmail.com 

INFORMACIÓN PARROQUIAL

mailto:gwinney@cbssac.prg
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